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NOELIA BARRIONUEVO GONZÁLEZ
English <> Spanish Translator

Topics of specialization: legal, economic, touristic, environmental,

administrative, academic, human rights and audiovisual.

nbarrionuevogonzalez@gmail.com  

Cell phone:  (+34) 606-216-018

Skype: noelia.b.g.

Translation Related Experience

Freelance translator 







2010-present
· Translation of documents about special education (Source To Target Translations).
· Translation of school manuals (Private client).
· Revise the English translation of the book Jeet Kune Do: The Way of Simplicity. (Private client)
· Translate touristic texts about different cities and countries (Private client)
Freelance translator for The Kitchen and ComTranslations


2012-present
Subtitle and revise subtitles of American and British TV shows, as well as movie trailers broadcasted in Spain and South America. 
Freelance translator for GlobalTradu LLC.




2012-present
Translate, edit and proofread legal, economic, environmental and touristic texts, school transcripts, and texts about immigration and human rights. 

Translator for Hispanoamerica Language Services



    2011-2013
Translate and localize the web site of the city of Huntington Park.

Translator for Team Peru







  2011

Translate into English and into Spanish administrative documents and the blog of the organization.

Translator for Save the Waves Coalition





  2011

Translate the Mundaka Report about how climate change is affecting the waves and surf.
Interpretation Related Experience
Interpreter at the conference "Master of Science, the Invisalign Technique" 
  2013
Conference about orthodontics and the new techniques of invisible orthodontic treatments developed by Invisalign.

Interpreter at The Wall Street Experience




  
  2012
Interpret for the Financial Crisis Tour, two-hour tours about the financial crisis and the history of Wall Street. New York, NY. 

Internship at the DA’s Office, New York




Summer 2012
Interpret at interviews between the ADA’s and witnesses, victims, and defendants, translate statements, and transcribe 911 and jail calls. 

Interpreter at TEDEx Monterey






  2012
Interpret at the TEDEx Conference titled Sea Change. Monterey, CA. 
Interpreter at the MIIS Annual Trade Conference (Volunteer)


  2012
Interpret in simultaneous mode the conference and the panel. 

Interpreter at Agricultural and Land-Based Training Association 


  2011
Interpret in consecutive and simultaneous mode the Farmer Education Program offered at ALBA. 

Interpreter at the Seaside Health Fair






 2011
Provide whispering interpretation to Spanish speaking patients. 

USA Education
MA
Translation and Interpretation, 2010-2012, Monterey Institute of International Studies, CA.

Spain Education

BA
Licenciado en Traducción e Interpretación, 2005-2009, University of Málaga.
Additional Training and Skills

Editing Course at MIIS, January 2012
Translation Tools: Wordfast, XTM Workbench, Omega-T, Transtation.

General Software and Platforms: Microsoft Office (Word, Excel, PowerPoint), FrontPage, Windows and Mac.

Other Languages and Certifications
French – Intermediate 

TOEFL, Oxford, 2010

Cambridge Certificate in Advanced English, Málaga, 2008

French Diploma, Level B-2, Málaga, 2007
Additional Information
Merit Scholarship, Monterey Institute of International Studies, CA, 2010-2012

Extraordinary Member of ASETRAD
LinkedIn profile: www.linkedin.com/pub/noelia-barrionuevo-gonzález/25/143/87a/ 
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